
 

 

P R E D L O G 

Z A K O N 

O DAVANJU GARANCIJE REPUBLIKE SRBIJE U 
KORIST UNICREDIT BANK SRBIJA A.D. BEOGRAD 

PO ZADUŽENJU JAVNOG PREDUZEĆA 
„SKIJALIŠTA SRBIJE” BEOGRAD, PO OSNOVU 
UGOVORA O DUGOROČNOM INVESTICIONOM 
KREDITU ZA IZGRADNJU GONDOLE BRZEĆE – 

MALI KARAMAN 

Član 1. 

Republika Srbija preuzima obavezu da kao garant izmiri obaveze Javnog 
preduzeća „Skijališta Srbije” Beograd (u daljem tekstu: „Zajmoprimac”) po osnovu 
Ugovora o dugoročnom investicionom kreditu odobrenog od strane UniCredit bank 
Srbija a.d. Beograd u iznosu koji ne može biti veći od 3.194.100.000,00 dinara 
(slovima: tri milijarde sto devedeset četiri miliona sto hiljada dinara), uvećanog za 
nominalnu kamatnu stopu koja je varijabilna i iznosi jednomesečni BELIBOR, plus 
kamatna marža koja iznosi 1,80% na godišnjem nivou, naknade i troškove.  

Član 2. 

Garanciju iz člana 1. ovog zakona Republika Srbija izdaje u korist UniCredit 
bank Srbija a.d. Beograd, na ime obaveza iz Ugovora o dugoročnom investicionom 
kreditu br. RL 0117/20 od 10. marta 2020. godine i Aneksa br. 1 Ugovora o 
dugoročnom investicionom kreditu br. RL 0117/20 od 10. marta 2020. godine, 
zaključenog između Zajmoprimca i UniCredit bank Srbija a.d. Beograd, dana 5. 
novembra 2020. godine. 

Član 3. 

Republika Srbija (u daljem tekstu: Garant) ovim neopozivo, bezuslovno, bez 
prigovora i na prvi poziv garantuje, da će izmiriti dug Zajmoprimca prema UniCredit 
bank Srbija a.d. Beograd (u daljem tekstu: Banka) odnosno svih plativih iznosa o 
njihovom dospeću, u svemu na način i u skladu sa uslovima iz ugovora o kreditu, sa 
rokom važnosti koji će biti duži za mesec dana od roka dospeća kredita, čime se 
stvara obaveza otplate duga nastalih po osnovu datih garancija da plati dospelu, a 
neizmirenu obavezu ukoliko Zajmoprimac ne izvrši tu svoju obavezu blagovremeno, 
u skladu sa ugovorom o kreditu sa Bankom.  

Ukoliko Garant ne izvrši svoje obaveze, u roku iz stava 1. ovog člana, Banka 
će imati pravo da proglasi dospelim sve iznose koji su plativi u skladu sa odredbama 
ugovora o kreditu. 

U slučaju aktiviranja garancije iz člana 1. ovog zakona, Banka će imati pravo 
da od Garanta naplati iznos svojih dospelih, a neizmirenih potraživanja. Garant se 
obavezuje da će obezbediti u budžetu za odgovarajuću fiskalnu godinu, sredstva 
neophodna za izvršavanje preuzetih obaveza po ovoj garanciji. 

Član 4. 

Otplatu kredita vrši Zajmoprimac prema Banci u dinarima, a sve u skladu sa 
odredbama ugovora o kreditu. 

Sredstva za otplatu kredita obezbediće Zajmoprimac iz sopstvenih prihoda. 
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Zajmoprimac je dužan da sredstva za otplatu kredita obezbeđuje prema planu 
otplate, u iznosu koji uključuje glavnicu, obračunatu kamatu i prateće troškove 
zaduživanja. 

Član 5. 

Ako po osnovu garancije iz člana 1. ovog zakona Garant izvrši obavezu 
umesto Zajmoprimca, Garant će od Zajmoprimca imati pravo na povraćaj glavnice, 
kamate, pratećih troškova zaduživanja i pratećih troškova koji nastanu zbog 
neizvršenja, odnosno neblagovremenog izvršenja obaveze, kao i svih drugih 
troškova koji mogu nastati u vezi sa izvršavanjem obaveza umesto Zajmoprimca, do 
visine iznosa izmirene obaveze, kao i pravo da od Zajmoprimca naplati obračunatu 
zakonsku zateznu kamatu. Garant svoje pravo povraćaja od Zajmoprimca neće 
ostvarivati pre potpunog namirenja potraživanja od strane Banke, niti će postupati 
protivno njenim interesima. 

Pravo na povraćaj sredstava iz stava 1. ovog člana Garant će ostvariti tako 
što će inicirati naplatu sa računa Zajmoprimca na osnovu ovlašćenja dobijenog od 
Zajmoprimca ili drugih instrumenata obezbeđenja, u skladu sa propisima kojima se 
uređuje platni promet. 

Član 6. 

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u 
„Službenom glasniku Republike Srbije”. 
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O B R A Z L O Ž E Nj E 
 

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENjE OVOG ZAKONA 
 
Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbi člana 97. stav 

1. tačka 15. Ustava Republike Srbije, prema kojoj Republika Srbija uređuje i 
obezbeđuje finansiranje ostvarivanja prava i dužnosti Republike Srbije, utvrđenih 
Ustavom i zakonom. Istovremeno član 16. Zakona o javnom dugu („Službeni glasnik 
RS”, br. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18 i 91/19) propisuje da Republika može dati 
garanciju za izmirenje duga javnih preduzeća čiji je osnivač. 

 
II. RAZLOZI ZA DONOŠENjE ZAKONA 
 
Razlozi za donošenje ovog zakona o davanju garancije Republike Srbije  u 

korist UniCredit bank Srbija a.d. Beograd (u daljem tekstu: Zajmodavac) po 
zaduženju Javnog preduzeća „Skijališta Srbije” Beograd (u daljem tekstu: 
Zajmoprimac) sadržani su u članu 16. stav 4. Zakona o javnom dugu, odnosno u 
potpisanom ugovoru između Zajmodavaca i Zajmoprimca u iznosu od 
3.194.100.000,00 dinara (slovima: tri milijarde sto devedeset četiri miliona sto hiljada 
dinara), za izgradnju gondole Brzeće – Mali Karaman. 

Naime, članom 16. stav 4. Zakona o javnom dugu propisano je da se 
garancija Republike Srbije daje u formi zakona. 

U potpisanom ugovoru, povlačenje sredstava kredita u iznosu do 
3.194.100.000,00 dinara (slovima: tri milijarde sto devedeset četiri miliona sto hiljada 
dinara), uslovljeno je davanjem garancije Republike Srbije (u daljem tekstu: Garant), 
odnosno stupanjem na snagu zakona o davanju garancije Republike Srbije. 

 Garant neopozivo, bezuslovno i na prvi poziv garantuje, kao primarni dužnik 
uredno i blagovremeno plaćanje svakog i svih iznosa dospelih za plaćanje po osnovu 
ugovora o kreditu, kao i blagovremeno izvršavanje svih ostalih obaveza 
Zajmoprimca, a u skladu sa ugovorima o kreditu. Ukoliko Garant oformi novo pravno 
lice koje bi nastavilo operativno poslovanje Zajmoprimca, Garant je u obavezi da 
preduzme sve radnje sa ciljem da omogući, između ostalog, da novo pravno lice 
pristupi dugu i preuzme obaveze otplate odobrenih kredita.  

Sredstva kredita biće upotrebljena za izgradnju gondole Brzeće – Mali 
Karaman. Izdavanje garancije Zajmodavcu od strane Garanta u iznosu do 
3.194.100.000,00 dinara, predviđeno je članom 3. Zakona o budžetu Republike 
Srbije za 2020. godinu („Službeni glasnik RS”, br. 84/19, 60/20-dr. propis, 62/20-dr. 
zakon i 65/20-dr. zakon).  

Zajmoprimac je sproveo postupak za nabavku finansijskih usluga. Ponuda 
UniCredit bank Srbija a.d. Beograd izabrana je u pomenutom postupku kao 
najpovoljnija.  

Vlada je 20. februara 2020. godine donela Zaključak 05 Broj: 351-1577/2020-1  
kojim se projekat izgradnje linijske infrastrukture žičara, kao podsistema javnog 
transporta lica – kabinske žičare tipa gondole „Brzeće (Bela reka) – Mali Karaman”, 
sa pratećom ski stazom na teritoriji opštine Brus, u skladu sa Informacijom o lokaciji 
broj 350-02-01925/2019-14 od 31. januara 2020. godine i Prostornim planom 
područja posebne namene Nacionalnog parka Kopaonik („Službeni glasnik RS”, broj 
89/16), prepoznaje kao projekat izgradnje i rekonstrukcije javne linijske saobraćajne 
infrastrukture od posebnog značaja za Republiku Srbiju. Vlada je navedeni zaključak 
donela na osnovu člana 2. st. 1. i 3, člana 3. stav 2. tač. 3), 10), 15) i 16), člana 15, 
člana 16. stav 1. i člana 24. stav 3. Zakona o posebnim postupcima radi realizacije 
projekata izgradnje i rekonstrukcije linijskih infrastrukturnih objekata od posebnog 
značaja za Republiku Srbiju („Službeni glasnik RS”, broj 9/20). 

U cilju stvaranja uslova za razvoj turizma u naselju Brzeće i rešavanja pitanja 
smanjenja obima drumskog saobraćaja na Kopaoniku, pokrenut je postupak 
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pripreme i realizacije projekta izgradnje kabinske žičare gondole „Brzeće (Bela reka) 
– Mali Karaman”. 

Izgradnja predmetne gondole predstavlja dugotrajni, pozitivni i direktni 
sinergetski uticaj na održivo korišćenje prirode i prirodnih vrednosti, kao i kulturnih 
dobara na prostoru Nacionalnog parka Kopaonik.  

Uvođenjem nove instalacije na lokaciji Bela reka biće značajno smanjen uticaj 
na životnu sredinu, obzirom da će se stare instalacije, proizvedene 80-tih godina 20. 
veka, zameniti savremenom instalacijom, a osnovni uslov kod nove instalacije je da 
zadovolji sve norme i standarde EU, u pogledu bezbednosti po ljude i životnu 
okolinu. 

Kabinska žičara Bela reka – Mali Karaman je planirana na trasama i u 
koridoru postojećih žičara Bela reka 1 i Bela reka, sa dve dvostrane međustanice i sa 
povezivanjem izlazne stanice žičare Bela reka i platoa Mali Karaman, 
uspostavljanjem nove trase. Veza sa centrom turističkog naselja Kopaonik i ostalih 
sektora skijališta će se ostvariti preko postojećih žičara i ski staza.  

Takođe, gondola utiče u značajnoj meri i na prezentaciju nepokretnih 
kulturnih dobara i očuvanje etno folklornog nasleđa, kao i zadržavanje stanovnika i 
podsticaj naseljavanja u seoskim sredinama. 

Kabinska gondola predstavlja zaokruženje započetog procesa uređenja 
prostora Nacionalnog parka Kopaonik i u ostalom području, uz otklanjanje 
neodostataka vezanih za dosadašnje planiranje, sprovođenje planova i upravljanje 
nacionalnim parkom i rešavanje ključnih problema komunalne i saobraćajne 
infrastrukture (vodosnabdevanje, kanalizacija i prečišćavanje voda, saobraćaj i 
transport, adekvatno upravljanje otpadom) kojima će se bitno unaprediti stanje 
glavnih činilaca životne sredine i popraviti estetika predela. 

Realizacijom ovog projekta omogućiće se efikasniji prevoz posetilaca i 
smanjiti nepovoljni efekti saobraćaja na okolinu (formiranje kružnog saobraćajnog 
prstena oko područja NP sa radijalnim vezama, uz uvođenje i gondolskog 
saobraćaja, što će doprineti smanjenjem broja individualnih putničkih vozila u 
Nacionalnom parku, odnosno radi obezbeđivanja ulaska dnevnih izletnika - skijaša u 
skijališta iz zaštitne zone NP, bez opterećivanja Parka. 

Tip planirane gondole je sklopiva instalacija sa kabinama kapaciteta 10 
putnika. Čine je  polazna stanica Brzeće, mećustanica 1 (Struga), međustanica  2 
(FIS Poligon) i okretna stanica Mali karaman, sa 28 stubnih mesta na trasi i pratećim 
objektima u funkciji same gondole.  

Prateći objekti locirani su uz polaznu stanicu, međustanicu 2 (FIS Poligon) i 
okretnu stanicu Mali karaman. 
Sama instalacija je dizajnirana da može da izdrži jak vetar do 70 km/čas. Ukupna 
horizontalna dužina instalacije gondole je 3741.00 m. Inicijalni kapacitet žičare-
gondole je dizajniran za 1600 osoba na sat i ostvaren je pri brzini od 6 m/s. Trasa 
kabinske žičare – gondole se u celini nalazi u III režimu zaštite prirode. 

Svi prateći objekti u funkciji instalacije gondole projektovani su na način da se 
materijalizacija stanica maksimalno uklapa u ambijent Nacionalnog parka Kopaonik, 
upotrebom završnih materijala koji se uklapaju u prirodni ambijent. 

Ukupna bruto površina podzemnih etaža:       318.85 m² 
Ukupna bruto površina nadzemnih etaža:     2457.55 m² 

Ukupna bruto površina objekta:                      2776.40 m² 
Javno preduzeće „Skijališta Srbije” je kao Investitor u cilju početka realizacije 

ovog projekta od javnog značaja za Republiku Srbiju, pribavilo Urbanistički projekat 
za izgradnju kabinske žičare-gondole „Brzeće (Bela Reka) – Mali Karaman” na 
Kopaoniku, opština Brus, izrađen od strane „ARHIPLAN” DOO Aranđelovac, a za 
potrebe urbanističko-arhitektonske razrade linijskog infrastrukturnog objekta 
saobraćajne infrastrukture, odnosno za potrebe izgradnje kabinske žičare tipa 
gondole „Brzeće (Bela reka) – Mali Karaman” sa pratećim objektima / sadržajima. 
Navedeni Urbanistički projekat izrađen je u skladu sa Prostornim planom područja 
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posebne namene Nacionalnog parka „Kopaonik” („Službeni glasnik RS”, broj 89/16) i 
Prostornim planom područja posebne namene razvodnog gasovoda RG 09-04/2 
Aleksandrovac – Kopaonik – Novi Pazar – Tutin sa elementima detaljne regulacije 
(„Službeni glasnik RS”, broj 71/18), kao i sa odredbama Zakona o planiranju i 
izgradnji („Službeni glasnik RS”, br. 72/09, 81/09-ispravka, 64/10-US, 24/11, 121/12, 
42/13-US, 50/13-US, 98/13-US, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19-dr. zakon i 
9/20), što je i potvrdilo Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture 
izdavanjem Potvrde Broj: 350-01-01217/2020-11 od dana 22. aprila 2020. godine.  

Investitor projekta je u prethodnom periodu pribavio saglasnost Ministarstva 
zaštite životne sredine na izabranu varijantu trase gondole, uslove Zavoda za zaštitu 
prirode Srbije, sa propisanim merama izvođenja projekta u zaštićenom prirodnom 
dobru, kao i mišljenje Ministarstva zaštite životne sredine o oslobađanju izrade 
studije o proceni uticaja na životnu sredinu. 

Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture je postupajući po 
zahtevu Investitora Republika Srbija - JP „Skijališta Srbije”, donelo je Rešenje o 
građevinskoj dozvoli Broj: 351-02-00119/2020-07 od dana 16. juna 2020. godine, 
kojim se dozvoljava Investitoru Republika Srbija - JP „Skijališta Srbije”  izvođenje 
radova na izgradnji gondole Brzeće (Bela reka) – Mali Karaman, horizontalne dužine 
žičare 3.741 m, koji savladava visinsku razliku od 843 m, na teritoriji KO Brzeće, 
opština Brus. Na osnovu izdate građevinske dozvole radovi će se izvoditi na 
sledećim kat. parcelama:  

- 1069/16, 1068/2, 1069/13, 1070/4, 1075/6, 1075/2, 1075/3, 1083/2 i 
1884/4 KO Brzeće, izgradnja polazne stanice u Brzeću; 

- 1285/2 KO Brzeće, izgradnja međustanice 1-Struga; 
- 1319/15 KO Brzeće, izgradnja međustanice 2-FIS; 
- 1319/15 KO Brzeće, izgradnja izlazne stanice; 
- 9/15, 1068/1, 1070/3, 1094/1, 1146/2, 1173/1, 1186, 1197, 1220, 1255, 

1286, 1285/1, 1284/3 i 1319/15 KO Brzeće, radi izgradnje 28 stubova visine od 5,9 m 
do 39,3 m; 

- 11, 9/15, 1068/1, 1068/2, 1070/1, 1070/3, 1074, 1075/5, 1075/6, 1094/1, 
1094/3, 1094/6, 1121, 1141, 1144/1, 1144/2, 1145, 1146/1, 1146/2, 1148, 1155, 
1159, 1160, 1174, 1173/1, 1175, 1181, 1182, 1183, 1184, 1185, 1186, 1190, 1191/1, 
1192/1, 1197, 1196, 1220, 1255, 1254/1, 1254/2, 1283/1, 1286, 1287, 1285/1, 
1285/2, 1284/3, 1319/15, 1884/3, 1884/4 i 1900 KO Brzeće, preko kojih će prelaziti 
koridor gondole. 

Za Rešenje o građevinskoj dozvoli pribavljena je i potvrda pravosnažnosti od 
strane nadležnog Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture. Rešenje o 
građevinskoj dozvoli je pravosnažno od 17. jula 2020. godine. 

Vlada je na sednici od 6. avgusta 2020. godine, a na osnovu Zaključka Vlade 
05 Broj: 351-1577/2020-1 od 20. februara 2020. godine, usvojila predlog za 
utvrđivanje javnog interesa za potpunu i nepotpunu eksproprijaciju i administrativni 
prenos nepokretnosti – zemljišta, radi izgradnje linijske infrastrukture žičara kao 
podsistema javnog transporta lica – kabinske žičare tipa gondole „Brzeće (Bela reka) 
– Mali Karaman”. 

Radi pribavljanja navedenih sredstava, JP „Skijališta Srbije” Beograd je 
sprovelo postupak za izbor poslovnih banaka preko kojih će obezbediti kredit na 
iznos do 3.200.000.000 dinara. 

Nadzorni odbor JP „Skijališta Srbije” Beograd je dana 10. marta 2020. godine 
doneo Odluku o odobrenju da se JP „Skijališta Srbije” Beograd zaduži kod  UniCredit 
bank Srbija a.d. Beograd, i ovlastio direktora JP „Skijališta Srbije” Beograd, da 
zaključi i potpiše navedeni ugovor. 
   Napominje se da prilikom zaključenja navedenog ugovora nije bilo predviđeno 
davanje garancije Republike Srbije, već je projekat izgradnje gondole Brzeće – Mali 
Karaman predviđen budžetom nakon usvajanja izmena i dopuna Zakona o budžetu 
Republike Srbije za 2020. godinu, tako da je Vlada usvojila Nacrt aneksa Ugovora o 
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dugoročnom investicionom kreditu, kako bi se sproveo ceo postupak davanja 
garancije Republike Srbije u korist UniCredit bank Srbija a.d. Beograd za izmirivanje 
obaveza Javnog preduzeća „Skijališta Srbije” Beograd. 

Ugovorom o kreditu predviđeno je da se kredit odobrava pod sledećim 
uslovima: 

- iznos kredita je u dinarima; 
- period trajanja kredita je sedam godina, uključujući period počeka od dve  

godine; 
- povlačenje sredstava kredita u jednoj ili više tranši; 
- otplata kredita šestomesečna; 
- kamatna stopa iznosi 1,80% na godišnjem nivou + 1M BELIBOR. 
Takođe, ugovorom je predviđeno da je stavljanje sredstava na raspolaganje 

JP „Skijališta Srbije” Beograd, uslovljeno davanjem garancije Republike Srbije, 
odnosno stupanjem na snagu zakona o davanju garanciji. 

 
III. OBJAŠNjENjE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA I POJEDINAČNIH 

REŠENjA 
 
Odredbom člana 1. Predloga zakona predviđa se preuzimanje obaveze 

Garanta da izmiri obaveze Zajmoprimca po zaduženju kod Zajmodavca, u iznosu do 
3.194.100.000,00 dinara. 

Odredbama člana 2. Predloga zakona predviđa se da garanciju iz člana 1. 
ovog zakona, Garant daje Zajmodavcu na ime obaveze iz zaključenog ugovora o 
kreditu aneksa tog ugovora. 

Odredbom člana 3. Predloga zakona predviđaju se pitanja koja se odnose na 
obaveze Garanta. 

Odredbom člana 4. Predloga zakona predviđaju se pitanja koja se odnose na 
obaveze Zajmoprimca. 

Odredbom člana 5. Predloga zakona predviđa se regresno pravo Garanta 
ako po osnovu izdate garancije izvrši obavezu umesto Zajmoprimca, kao korisnika 
kredita. 

Odredbom člana 6. Predloga zakona predviđa se stupanje na snagu ovog 
zakona. 

 
IV. PROCENA IZNOSA FINANSIJSKIH SREDSTAVA POTREBNIH ZA 

SPROVOĐENjE ZAKONA 
 
Za sprovođenje ovog zakona obezbeđivaće se sredstva u budžetu Republike 

Srbije.  
 

V. RAZLOZI ZA STUPANjE NA SNAGU PRE OSMOG DANA OD DANA 
OBJAVLjIVANjA U „SLUŽBENOM GLASNIKU REPUBLIKE SRBIJE” 

 
Razlozi za stupanje na snagu ovog zakona pre osmog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”, saglasno članu 196. stav 4. 
Ustava Republike Srbije, proizlaze iz činjenice da je za izgradnju gondole Brzeće – 
Mali Karaman, neophodno u što kraćem roku povući navedena sredstva kako bi 
Zajmoprimac nastavio planirane radove na navedenom projektu pre započete 
sezone, i što Banka navedena sredstva uslovljava stupanjem na snagu zakona o 
garanciji. 
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IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROPISA SA PROPISIMA EVROPSKE UNIJE 

 
1. Ovlašćeni predlagač propisa – VLADA 
    Obrađivač – MINISTARSTVO FINANSIJA  
 
2. Naziv propisa 
PREDLOG ZAKONA O DAVANjU GARANCIJE REPUBLIKE SRBIJE U KORIST 
UNICREDIT BANK SRBIJA A.D. BEOGRAD PO ZADUŽENjU JAVNOG 
PREDUZEĆA „SKIJALIŠTA SRBIJE” BEOGRAD, PO OSNOVU UGOVORA O 
DUGOROČNOM INVESTICIONOM KREDITU ZA IZGRADNjU GONDOLE 
BRZEĆE–MALI KARAMAN 
 
DRAFT LAW OF GIVING GUARANTEES OF THE REPUBLIC OF SERBIA FOR 
THE UNICREDIT BANK SRBIJA A.D. BEOGRAD, FOR PAYMENT OF LIABILITIES 
OF THE PUBLIC COMPANY „SKIJALISTA SRBIJE” BEOGRAD ON LONG TERM 
INVESTMENT LOAN AGREEMENT FOR THE CONSTRUCTION OF GONDOLA 
BRZECE–MALI KARAMAN 
 
3. Usklađenost propisa sa odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i 
Republike Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem 
tekstu: Sporazum): 
         
a) Odredba Sporazuma koja se odnose na normativnu sadržinu propisa,   
Ne postoje relevantne odredbe Sporazuma  
 
b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma,  
Nije potreban prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva 
 
v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma,  
Ne postoje odredbe na osnovu kojih je potrebno oceniti ispunjenost obaveze 
 
g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma,  
Ne postoje navedene odredbe  
 
d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske 
unije,  
Ne postoji veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske 
unije.  
     
4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije 
 
a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava Evropske unije i ocene 
usklađenost sa njima,   
Ne postoje odredbe primarnih izvora prava Evropske unije 
 
 
 
b) Navođenje sekundarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa 
njima, 
Ne postoje sekundarni izvori prava Evropske unije 
 
v) Navođenje ostalih izvora prava Evropske unije i usklađenost sa njima, 
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Ne postoje ostali izvori prava Evropske unije 
 
g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost,  
Ne postoje navedeni razlozi  
 
d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa 
propisima Evropske unije, 
Nije potreban rok za usklađivanje. 
 
5. Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju 
reguliše propis, i/ili ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske 
unije sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost, potrebno je  obrazložiti tu 
činjenicu. U ovom slučaju, nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti 
propisa. Tabelu usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim 
propisom ne vrši prenos odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već 
se isključivo vrši primena ili sprovođenje nekog zahteva koji proizlazi iz 
odredbe sekundarnog izvora prava (npr. Predlogom odluke o izradi strateške 
procene uticaja biće sprovedena obaveza iz člana 4. Direktive 2001/42/EZ, ali se 
ne vrši i prenos te odredbe direktive). 
 
 Ne postoje propisi EU sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost 
 
6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na srpski 
jezik?  
 
Ne postoji navedeni izvori prava Evropske unije 
 
7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije? 
 
NE 
                                               
8. Saradnja sa Evropskom unijom i učešće konsultanata u izradi propisa i 
njihovo mišljenje o usklađenosti. 
 
Polazeći od normativnog sadržaja ovog zakona nije potrebno obaviti konsultacije sa 
Evropskom komisijom i drugim stručnim telima Evropske unije. 
 
 

             
       
 

 


